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เนื้อหาข่าว 
 
 นายอาเบะ นายกรัฐมนตรีญี่ปุ่นได้อภิปรายอย่างเข้มข้นเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญ มาตรา ๙๖ โดยได้แสดง
ความต้องการในการแก้ไขรัฐธรรมนูญ อาทิ การแก้ไขสัดส่วนของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และวุฒิสภาในการ
มีมติที่เห็นชอบจากสองในสามเป็นหนึ่งในสอง เพ่ือเป็นเงื่อนไขเมื่อรัฐสภายื่นญัตติแก้ไขรัฐธรรมนูญ ซึ่งฝ่ายบริหาร         
ของพรรคประชาธิปัตย์ได้แสดงความคิดเห็นว่า สมควรทีจ่ะคัดค้านการแก้ไขรัฐธรรมนูญในมาตราดังกล่าว ทั้งนี้
เพ่ือแสดงขั้วทางการเมืองที่ตรงกันข้ามกับพรรคเสรีประชาธิปไตยในการเลือกตั้งวุฒิสภาช่วงฤดูร้อนศกนี้          
โดยเห็นว่า การแก้ไขเฉพาะมาตรา ๙๖ นั้นเป็นเรื่องที่แปลก รวมทั้งเห็นว่า การพยายามที่จะเปลี่ยนอะไร
เพ่ือที่จะท าให้สมาชิกผู้มีสิทธิมีความต้องการที่จะเสนอญัตติแก้ไขรัฐธรรมนูญมากขึ้น โดยเปลี่ยนเงื่อนไขของ
สัดส่วนสมาชิกที่เห็นชอบเป็นหนึ่งในสองนั้นก็เป็นเรื่องที่แปลกเช่นกัน อย่างไรก็ตาม ก็มีเสียงคัดค้านเกี่ยวกับ
เรื่องนี้ภายในพรรคเช่นกัน โดยเห็นว่า มีความจ าเป็นในการแก้ไขรัฐธรรมนูญ มาตรา ๙๖ เพ่ือด าเนินการ
อภิปรายที่มีความหมายอย่างแท้จริงในการแก้ไขรัฐธรรมนูญ นอกจากนี้ ยังมีความเห็นว่า ไม่ควรจะก าหนด
แนวนโยบายใดๆ ก่อนที่มีการอภิปรายภายในพรรค  
          ทั้งนี้ จากการท าแบบสอบถามเก่ียวกับรัฐธรรมนูญมาตรา ๙๖ มีจ านวนสมาชิกพรรคเสรีประชาธิปไตย
ร้อยละ ๙๖ สมาชิกพรรคนิปปงอิชินโนะไคร้อยละ ๙๘ และสมาชิกพรรคมินนะโนะโตร้อยละ ๙๖ เห็นควรให้มี
การแก้ไขรัฐธรรมนูญมาตรานี้  ในขณะที่สมาชิกพรรคประชาธิปัตย์ร้อยละ ๒๕ และสมาชิกพรรคโคเม ร้อยละ ๑๑   
ไม่เห็นด้วย ซึ่งมีความแตกต่างกันอย่างชัดเจน และสะท้อนให้เห็นถึงจุดยืนของพรรคแต่ละพรรคเกี่ยวกับการแก้ไข
รัฐธรรมนูญ ซึ่งความเห็นที่แตกต่างกันดังกล่าวอาจจะส่งผลกระทบต่อการด าเนินการในการแก้ไขรัฐธรรมนูญ
หรือการอภิปรายของพรรคฝ่ายรัฐบาลในภายหลัง 
  เนื้อหาของมาตรา ๙๖ แห่งรัฐธรรมนูญญี่ปุ่น บัญญัติไว้ว่า “การแก้ไขรัฐธรรมนูญฉบับนี้ จะต้องถูกเสนอ
โดยรัฐสภา และต้องได้รับความเห็นชอบจากสมาชิกที่เข้าประชุมทั้งหมดในแต่ละสภามากกว่าสองในสาม  
รัฐสภาจะต้องให้ประชาชนรับทราบ และต้องได้รับความเห็นชอบจากประชาชนเกินกว่าครึ่งหนึ่ง ผ่านการ
ลงคะแนนเสียงพิเศษ หรือการลงคะแนนเสียงที่ด าเนินการพร้อมกับการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร    
เมื่อได้รับความเห็นชอบจากประชาชนแล้ว สมเด็จพระจักรพรรดิจะทรงประกาศในนามประชาชน และเป็น
ส่วนหนึ่งของรัฐธรรมนูญฉบับนี้” 
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